
カバー cover　［英] 他動詞

「まず、これだけは」
Ａ 意味 欠点や失敗、不足などを補うこと。

①動詞：カバーする

例文 あの俳優は若さで演技力のなさをカバーしている。 ～で～をカバーする ～を補う 穴埋めする
エースのミスを他の選手がカバーした。 ～を補う 穴埋めする
赤字を借金でカバーしている会社はいずれ倒産する。 ～を補う 穴埋めする
国内での販売の低迷を輸出でカバーしてきたが、それも限界に近づいている。 ～を～でカバーする ～を補う 穴埋めする
捕手が打球を追っているとき、一塁手がホームベースをカバーした。 ～を補う 穴埋めする
毎朝野菜ジュースを飲んで、ビタミン不足をカバーしている。 ～を補う
当塾は学校の授業では扱われていない大学別入試対策もカバーするようにしている。 ～を補う

用法 句例 ～を～でカバーする 「～を」：欠点、失敗、不足など良くないこと

類義語 補う 穴埋めする

②名詞：カバー

例文 試合当日、主力の投手が体調不良だったが、控えの選手がカバーに入り、優勝した。 ～に入る 穴埋め
不足する財源のカバーを国債に頼るのはもうやめたほうがいい。 穴埋め
営業成績ナンバーワンの彼がやめてしまったので皆がカバーに回ったところ、いつのまにか店全体の業績がトップになった。～に回る 穴埋め
最近の体力の衰えは経験や技術によるカバーではどうしようもなくなっている。 穴埋め
難関中学に入るためには教科書を超えた内容のカバーは当然だ。 補充

用法 句例 カバーに入る カバーに回る

類義語 穴埋め 補充

★ここに注意
「上司が新入社員をカバーし、事なきを得た」という場合、「ヒトをカバーする」という形を取っているが、
「カバー」しているのは「新入社員の失敗や欠点など」である。「カバーする」の対象はヒトではない。

Ｂ 意味 ものを保護したり、欠点を隠したりするために表面をおおうこと。また、そのおおうもの。

①動詞：カバーする
例文 使わない家具はシーツでカバーして、ほこりや日光から防いでいる。 ～は～でカバーする 覆う 保護する

人間の身体は薄い皮膚でカバーされている。 ～は～でカバーされる 覆う 保護する
顔のしみをクリームでカバーする。 ～で～をカバーする 覆う 隠す

用法 句例 ～を～でカバーする ～は～でカバーされる

類義語 覆う 保護する 隠す

★ここに注意
Ｂの「カバーする」は「ガードする」と似ているが、「カバーする」は「覆って守る」という意味なのに対し、
「ガードする」は「守る」だけで、覆う必要はない。



②名詞：カバー

例文 枕カバーをはずして洗った。 カバーをはずす 覆い
彼は自分の気に入った紙で本のカバーを作っている。 覆い
ほこりをよけるために家具にカバーをかける。 カバーをかける 覆い

用法 句例 ～をはずす ～をかける

類義語 覆い

複合語 枕カバー ビニールカバー ブックカバー ソフトカバー ハードカバー

「余裕があれば」
Ｃ 意味 その範囲全体におよぶこと。または、全てくまなく何かをすること。

①動詞：カバーする

例文 この湖で関西全域の飲み水をカバーしている。 ～で～をカバーする まかなう
父親の健康保険で家族全員をカバーしている。 ～で～をカバーする まかなう
通常の入院なら費用は公的保険でカバーできるようになっている。 ～でカバーする まかなう
営業で毎日歩き回っているが、1人だけではこの街の全世帯をカバーするのに数年かかる。 くまなく回る

用法 句例 ～で（場所や範囲）をカバーする

類義語 まかなう くまなく～する
◆「賄う」は「費用・物資などを供給する」（『広辞苑』）という意味である。
　「カバーする」とは異なるが、言い換えられることが多い。

②名詞：なし

「必要があれば」
Ｄ 意味 過去の発表された曲を別の人やグループが歌ったり演奏したりして発表すること。また、その発表した曲。

①動詞：カバーする
例文 30年前の人気アイドルの歌を演歌歌手がカバーした。 「言い換えはできない」

彼女の曲は複数のアーティストにカバーされている。 「言い換えはできない」
７０年代のヒット曲をカバーしたアルバムが予想以上に売れているらしい。 「言い換えはできない」

②名詞：カバー
例文 日本のアニメソングのカバーをフランスの実力派歌手が出した。 「言い換えはできない」

このオーケストラはクラシックは言うに及ばず、ポップスのカバーでも有名だ。 「言い換えはできない」
彼はマドンナのカバー曲で人気が出た。 カバー曲 「言い換えはできない」

用法 句例 ～を出す

複合語 カバー曲

略語 カバーバージョン


